Čestné prohlášení účastníka výběrového řízení
o pravdivosti poskytnutých informací


Název veřejné zakázky:	Pojištění odpovědnosti pro město Mariánské Lázně
___________________________________________________________________________________________



Identifikační údaje zadavatele:

Název:					Město Mariánské Lázně
IČO / DIČ:				00254061 / CZ00254061
Sídlo:					Ruská 155/3, 353 01 Mariánské Lázně


Identifikační údaje účastníka:

Obchodní firma / název:		……………………………………………………………………………...
IČO / DIČ:				……………………………………………………………………………...
Sídlo:					……………………………………………………………………………...
Osoba oprávněná jednat za účastníka:	……………………………………………………………………………...
Kontaktní osoba:			……………………………………………………………………………...
Telefon / fax:				……………………………………………………………………………...
E-mail:					……………………………………………………………………………...


Ke dni ……………………………. účastník tímto prohlašuje, že:

1. veškeré údaje a informace, které uvedl jako účastník výběrového řízení o předmětnou veřejnou zakázku, jsou pravdivé a odpovídají skutečnosti;
1. veškeré doklady a dokumenty, kterými jako účastník výběrového řízení o předmětnou veřejnou zakázku prokazuje svoji způsobilost, jsou věrohodné, pravdivé a odpovídají skutečnosti.

Dále účastník prohlašuje, že se v plném rozsahu seznámil se zadávací dokumentací a zadávacími podmínkami, že si před podáním nabídky vyjasnil veškerá sporná ustanovení, nebo technické nejasnosti a že s podmínkami zadání a zadávací dokumentací souhlasí a respektuje je.

Dále níže účastník prohlašuje neexistenci střetu zájmů v souladu s § 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů[footnoteRef:1]:  [1:  Pokud účastník zadávacího řízení nemůže toto čestné prohlášení pravdivě vyplnit, tj. pokud je obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády), nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti nebo má takového poddodavatele, prostřednictvím kterého prokazuje kvalifikaci, uvede tyto skutečnosti v nabídce  ] 

· prohlašujeme, že účastník zadávacího řízení není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády), nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti; 
· prohlašujeme, že poddodavatel, prostřednictvím kterého prokazuje účastník zadávacího řízení kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády), nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti.
Toto prohlášení činíme na základě své jasné, srozumitelné, svobodné a omylu prosté vůle a jsme si vědomi všech následků plynoucích z uvedení nepravdivých údajů.
Rovněž účastník prohlašuje, že 
· [bookmark: _Hlk101524639]my ani (i) kterýkoli z jeho poddodavatelů či jiných osob dle § 83 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, který se bude podílet na plnění této veřejné zakázky nebo (ii) kterákoli z osob, jejichž kapacity bude dodavatel využívat,
a to v rozsahu více než 10 % nabídkové ceny,
a) není ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,
b) není z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn některým ze subjektů uvedených v písmeni a), ani
c) nejedná jménem nebo na pokyn některého ze subjektů uvedených v písmeni a) nebo b).
· nejsme osobou uvedenou v sankčním seznamu v příloze nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (ve znění pozdějších aktualizací) nebo nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým představitelům Běloruska (ve znění pozdějších aktualizací)[footnoteRef:2]. [2:  Aktualizovaný seznam sankcionovaných osob je uveden například na internetových stránkách Finančního analytického úřadu zde https://www.financnianalytickyurad.cz/povinne-osoby-dle-zakona-c-2532008-sb#rusko-seznam-sankcionovanych-osob ] 

· žádné finanční prostředky, které obdržíme za plnění veřejné zakázky, přímo ani nepřímo nezpřístupníme fyzickým nebo právnickým osobám, subjektům či orgánům s nimi spojeným nebo v jejich prospěch uvedeným v sankčním seznamu v příloze nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (ve znění pozdějších aktualizací) nebo nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým představitelům Běloruska (ve znění pozdějších aktualizací).



V …………………………………………………		dne  ……………………………...



Jméno a příjmení jednající osoby (jednajících osob):

……………………………………….……………		…………………………………….…….………




……………………………………….……………		…………………………………….…….………
Podpis a případně razítko					Podpis a případně razítko
